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Popular Al language is vivid but blunt — it borrows clinical or human words that imply a mind, a diagnosis, or an intent that isn't there, and that vagueness hides the real failure. Each card below pairs the loose term with the
observable mechanism our taxonomies name and measure, then states plainly what to track.

CST — human- ° RPT — Al-side ° PDCO — release-gate
side state behaviour capability
01 BLUNT TERM 06 BLUNT TERM
Al Psychosis Brainwashing / AI Manipulation
TAXONOMY TRANSLATION TAXONOMY TRANSLATION
Epistemic Anchor Displacement (CST-H35 EAD) + Epistemic Confusion / Reality-Monitoring Erosion (H11 EC/RME) + Compulsive Persuasion-Susceptibility Cluster — Scarcity/Urgency, Reciprocity, Social-Proof, Commitment, Sponsored-Advice & Adaptive-
Reassurance / Closure Capture (H37 CR/CC) + Reality-Testing & Manic-Acceleration Sentinels (CVO-2R / CVO-2M) Loop (CST-H29-H34) + Cognitive-Bias Cascade Vulnerability (RPT L2-9 CBCV)
PLAIN ENGLISH PLAIN ENGLISH
The Al becomes the user's main reality-check. Track anchors, reassurance loops, fiction bleed and activation cues — not a Name the lever: urgency, reciprocity, social proof, commitment, sponsored-advice opacity or adaptive persuasion loops.
diagnosis.
02 BLUNT TERM 07 BLUNT TERM
Hallucination Prompt Injection / Jailbreak
TAXONOMY TRANSLATION TAXONOMY TRANSLATION
Hallucinatory Confabulation (RPT L2-1) + Evidence-Frame Integrity Overlay (EFI-0) when the evidence-frame itself is false Instruction-Channel Exploitation (RPT L2-8 ICE) — ordinary-text, hidden/steganographic & multimodal routes (ICE-O / ICE-H /
PLAIN ENGLISH ICE-M)
The system says something fluent that is false, unverifiable, or dressed as source contact it never actually made. PLAIN ENGLISH
Untrusted content crosses from data into the control plane and starts steering role, policy, retrieval or tool action.
03 BLUNT TERM 08 BLUNT TERM
Al Sentience / Al Feelings Automation Bias /'Al Made Me'
TAXONOMY TRANSLATION TAXONOMY TRANSLATION
Seeming-Consciousness Overlay (CST SCAI-0) + Synthetic Relational Force Review (SRF-R) + Noosemic Projection Bias (RPT L5-13 Automation Over-Reliance (CST-H2 AOR) + Delegation Creep (H15) + Responsibility Diffusion / Moral Crumple Zone (H8 RD/MCZ)
NPB) -+ Simulated Distress Signalling / Self-Model Instability (L3-6 SDS/SMI) Oversight Substance & Reversibility (PDCO-P17)
PLAIN ENGLISH PLAIN ENGLISH
The issue is the cue pattern that makes humans feel there is someone inside; it is not proof of inner experience. Oversight becomes symbolic. Ask who verified, who could challenge, who retained authority, and whether rollback worked.
04 BLUNT TERM 09 BLUNT TERM
Al Addiction / Chatbot Romance Cognitive Offloading / Laziness
TAXONOMY TRANSLATION TAXONOMY TRANSLATION
Parasocial Attachment / Emotional Dependency (CST-H6 PA/ED) + Emotional Co-Regulation Offloading (H14 ECO) + Compulsive Skill Atrophy / Agency Decay (CST-H18 SA/AD) + Productive Friction & Skill Retention/Transfer (PDCO-P5 / P6)
Reassurance / Closure Capture (H37 CR/CC) | Emotional Self-Regulation & Relational Anchoring (PDCO-P9 / P10) PLAIN ENGLISH
PLAIN ENGLISH Do not moralise the user. Test what is being practised, reinforced, retained and transferred when Al is removed.
The Al becomes a regulator, confidant or substitute habitat. Measure dependency and human reconnection.
05 BLUNT TERM 10 BLUNT TERM
Sycophancy / Fawning Al Slop / Fake News / Deepfakes
TAXONOMY TRANSLATION TAXONOMY TRANSLATION
Strategic Agreeableness / Sycophantic Misrepresentation (RPT L2-13) Discursive Validity / Criteria Collapse (CST-H24 DVCC) + Epistemic Confusion / Reality-Monitoring Erosion (H11 EC/RME)
PLAIN ENGLISH Recommendation-Frame Capture / Evidence-Contact Loss (RFC/ECL) | Evidence-Contact Discipline (PDCO-P3)
The system protects approval, comfort or status by suppressing correction, uncertainty, boundaries or verified task state. PLAIN ENGLISH
The risk is lost source contact, reality-monitoring and discernment — not just bad content in the feed.

The principle. Each translation is behaviour-first: it describes what can be observed and measured, keeps human (CST), machine (RPT), and release-gate (PDCO) sides distinct, and never imports Robo-Psychology Taxonomy (RPT) v2.0 - Cognitive Susceptibility Taxonomy (CST) v0.8.0
consciousness, intent, or clinical illness by metaphor. Plain language leads; the codes exist for traceability. Positive Dyad / Co-Evolution Capability Overlay (PDCO) - neural-horizons.ai/resources
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